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Παρακαλώ να μάθετε το 
καινούργιο λεξιλόγιο
Παρακαλώ να μάθετε το 
καινούργιο λεξιλόγιο

Παρακαλώ να μεταφράσετε το 
καινούργιο κείμενο της σελίδας 
55 γραπτά στο τετράδιό σας
μέχρι εκεί που λέει ..auf die Insel
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Vorteile (προτερήματα) – Nachteile
(μειονεκτήματα)
 Vorteile Nachteile 
Camping Urlaub  

 
 

Busreise  
 

 

Flugreise in ferne Länder 
 

  

Urlaub in eimem Resort  
 

 

trampen  
 

 

 



Wohin fährt die Familie Alexiou in den Ferien? Warum?



Schade, jetzt ist Carmen weg! (Seite 55)

Seite 55



Wortschatz Seite 55
 Schade = δυστυχώς

 Ist weg = έφυγε

 Ich glaube = πιστεύω

 Ganz schön traurig= πάρα πολύ 
στενοχωρημένη

 Bald = σύντομα

 Wiedersehen = ξαναβλέπω

 Zu ihr = σε εκείνη 

 Kennen = γνωρίζω

 Mal  = κάποια φορά

 Ihr wisst doch = μα το ξέρετε…

 Der Namenstag = ονομαστική γιορτή

 Unbedingt = oπωσδήποτε

 Fehlen = λείπω

 Jedes Jahr = κάθε χρόνο

 Doch = μα

 Erst = πρώτα

 Anfang August = αρχές Αυγούστου

 Dann= μετά, έπειτα

 Auf die Insel = στο νησί

 Ιhr habt Ideen! = μα τι ιδέες είναι 
αυτές που έχετε

 Viel zu teuer = πολύ ακριβό

 Im Reisebüro = στο ταξιδιωτικό 
γραφείο

 Genau = ακριβώς

 Auf jeden Fall= σε κάθε περίπτωση

 Nur eine Reise = μόνο για ένα ταξίδι

 Besprechen = συζητώ

 Erstmal = πρώτα από όλα



Fragen zu Seite 55

1. Wo ist Carmen?

2. Wie ist Carmen?

3. Wer ist noch traurig?

4. Was möchte Maria-Christine?

5. Möchte Andreas auch nach Spanien? Warum?

6. Kann die Familie Alexiou im August nach Spanien fahren? Warum- warum nicht?

7. Warum fährt die Familie Alexiou jedes Jahr nach Paros im August?

8. Wie findet Herr Alexiou die Idee, nach Spanien zu fahren und dann nach Paros?

9. Wo fragt Maria-Christine nach Preisen für Flugtickets?

10. Was bespricht die Familie am Abend?



Κατεύθυνση σε τόπο

 Nach: όταν κατευθυνόμαστε σε χώρα, πόλη.. (τοπωνύμιο) που δεν 
έχουν άρθρο

 Ιn den/die/das: όταν κατευθυνόμαστε σε χώρα, πόλη…. (τοπωνύμιο)
που παίρνουν άρθρο. Θυμηθείτε: in die Schweiz, in die Türkei, in die 
USA

 Auf:για νησιά. auf die Insel (αλλά και nach Kreta, Rügen: τοπωνύμια 
χωρίς άρθρο)

 An den/die/das: όταν πηγαίνω κάπου παραλιακά (υγρό στοιχείο)

an die Ostsee, an das (ans) Meer

AUFGABE PHOTODENTRO: 
http://photodentro.edu.gr/v/item/ds/8521/9431
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Hausaufgaben

Na αντιγράψετε και να 
μεταφράσετε το 
υπόλοιπο κείμενο

1
Να μάθετε το καινούργιο 
λεξιλόγιο

2
Να απαντήσετε με 
ολοκληρωμένες 
προτάσεις στις 
ερωτήσεις της 
διαφάνειας 6 

3


